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A clean city is a happy city



Werfen Sie keinen Müll außerhalb der Tonnen
oder auf die Straße, ES DROHEN
GELDSTRAFEN!

Non abbandonare i rifiuti fuori dai cassonetti o
per strada, SONO PREVISTE MULTE!

Do not leave waste outside the bins or on the
street, FINES WILL BE ISSUED!

Ne laissez pas de déchets en dehors des
conteneurs ou dans la rue, DES AMENDES
SONT PRÉVUES!

No abandones basura fuera de los
contenedores ni en la calle, ¡HAY MULTAS
PREVISTAS!



IN APPARTAMENTO
Il tuo host ti fornirà bidoncini, sacchi e calendario dei
giorni di raccolta. Segui le istruzioni del tuo host o
consulta il sito www.riecospa.it.

IN HOTEL
Il tuo hotel ti indicherà le regole per partecipare alla
raccolta differenziata. Seguile con attenzione e non
portare i rifiuti nei cestini gettacarte.
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IN CAMPEGGIO
Deposita i tuoi rifiuti nelle apposite batterie del
campeggio e assicurati di separare i materiali
seguendo attentamente le linee guida per la raccolta
differenziata fornite dalla struttura.
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IN SPIAGGIA
Quando vai via dalla spiaggia, porta i tuoi rifiuti dietro
o conferiscili nelle batterie in dotazione agli
stabilimenti balneari e nelle spiagge libere attrezzate.
Non abbandonare i tuoi rifiuti in spiaggia.
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CESTINI STRADALI
Servono esclusivamente per piccoli rifiuti, quando sei
a passeggio per la città. Non metterci i rifiuti che
produci in hotel o in appartamento.
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AT THE APARTAMENT
Your host will provide you with bins, bags, and a
collection schedule. Follow your host's instructions or
visit the website www.riecospa.it.

AT THE HOTEL
Your hotel will provide you with the rules for participating
in waste separation. Follow them carefully and do not
dispose of waste in the trash bins.
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AT THE CAMPING
Place your waste in the designated bins at the
campsite and make sure to separate the materials by
carefully following the waste separation guidelines
provided by the facility.
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ON THE BEACH
When you leave the beach, take your waste with you or
dispose of it in the bins provided at beach resorts and
equipped public beaches. Do not leave your waste on
the beach.
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STREET BASKETS
They are only for small waste when you're walking
around the city. Do not put waste from your hotel or
apartment in them.
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http://www.riecospa.it/


DANS L'APPARTEMENT
Votre hôte vous fournira des bacs, des sacs et un
calendrier de collecte. Suivez les instructions de votre
hôte ou consultez le site www.riecospa.it.

À L'HÔTEL
Votre hôtel vous indiquera les règles de tri des déchets.
Suivez-les attentivement et ne jetez pas vos déchets
dans les corbeilles à papier.
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AU CAMPING
Déposez vos déchets dans les conteneurs prévus à
cet effet dans le camping et veillez à bien les trier en
suivant les consignes fournies par l’établissement.
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À LA PLAGE
Lorsque vous quittez la plage, emportez vos déchets ou
jetez-les dans les poubelles mises à disposition dans
les établissements balnéaires et sur les plages
publiques équipées. Ne laissez pas vos déchets sur la
plage.
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POUBELLES DE RUE
Elles sont réservées aux petits déchets lorsque vous
vous promenez en ville. N’y jetez pas les déchets
produits dans votre hôtel ou appartement.
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http://www.riecospa.it/


EN EL APARTAMENTO
Tu anfitrión te proporcionará cubos, bolsas y un
calendario de recogida. Sigue sus instrucciones o
consulta la página web www.riecospa.it.

EN EL HOTEL
Tu hotel te indicará las normas para participar en la
recogida selectiva de residuos. Síguelas con atención y
no tires basura en las papeleras.

ES

1

2

EN EL CAMPING
Deposita tus residuos en los contenedores habilitados
en el camping y asegúrate de separarlos correctamente
siguiendo las indicaciones del establecimiento.
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EN LA PLAYA
Cuando te vayas de la playa, lleva contigo tus residuos
o deposítalos en los contenedores disponibles en los
balnearios y en las playas públicas equipadas. No dejes
tus residuos en la playa.
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PAPELERAS DE CALLE
Son solo para residuos pequeños mientras paseas por
la ciudad. No deposites allí basura del hotel o
apartamento.
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IN DER WOHNUNG
Ihr Gastgeber stellt Ihnen Mülltonnen, Säcke und einen
Abfallkalender zur Verfügung. Befolgen Sie die
Anweisungen Ihres Gastgebers oder besuchen Sie die
Website www.riecospa.it.

IM HOTEL
Ihr Hotel informiert Sie über die Regeln zur
Mülltrennung. Befolgen Sie diese sorgfältig und werfen
Sie keinen Müll in die Papierkörbe.
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AUF DEM CAMPINGPLATZ
Entsorgen Sie Ihren Abfall in den dafür vorgesehenen
Containern auf dem Campingplatz und trennen Sie die
Materialien gemäß den Vorgaben der Einrichtung zur
Mülltrennung.
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AM STRAND
Wenn du den Strand verlässt, nimm deinen Müll mit
oder wirf ihn in die bereitgestellten Behälter in den
Badeanstalten und an den ausgestatteten freien
Stränden. Lass keinen Müll am Strand zurück.
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STRAßENKÖRBE
Diese sind ausschließlich für kleinen Abfall gedacht,
wenn Sie durch die Stadt spazieren. Werfen Sie dort
keinen Müll aus dem Hotel oder der Wohnung hinein.
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Rieco S.p.A.
servizi integrati per l'ambiente rieco_spa

Fragen zur Mülltrennung? Laden Sie die By
Rieco App herunter!

Per domande sulla raccolta dei rifiuti,
scarica App By Rieco!

For questions about waste collection,
download the By Rieco App!

Pour des questions sur la collecte des déchets,
téléchargez l'application By Rieco!

¿Preguntas sobre la recogida de residuos?
¡Descarga la aplicación By Rieco!

www.riecospa.it www.visitgiulianova.com

Attivo dal lunedì al sabato
dalle 08:30 alle 18:00

Numero Verde

800 521 506

http://www.visitgiulianova.com/

